
 

FRALIB01/FRARMB/391703.03 
- 1 - 

ADDENDUM NO. 1 TO GENERAL AGREEMENT 

(“ADDENDUM”) 

BY AND BETWEEN  

SUBITO. DOKUMENTE AUS BIBLIOTHEKEN E.V. 

(hereinafter: "Subito e.V.") 

 

AND  

_______________________________________ 

(hereinafter: the “Publisher”) 

 

 

(Subito e.V., and the Publisher hereinafter collectively referred to as "the Parties") 

 

The Parties entered into a general agreement and a Side Letter concerning cross-border 

document retrieval and delivery (hereinafter collectively referred to as the “General Agreement”), 

or are desirous to enter into such a General Agreement simultaneously when signing this 

Addendum to the said General Agreement. So far, the General Agreement related to the 

document delivery to Customers located outside the territories of Germany, Austria, Liechtenstein 

or Switzerland (hereinafter collectively referred to as “GALS”). The General Agreement is hereby 

amended by this Addendum (Clause 1) and extended so as to include Customers located in 

GALS at the time of delivery (Clause 2). This Addendum shall be an integral part of the General 

Agreement. All expressions and terms defined or used in the General Agreement shall have the 

same meaning in this Addendum, unless the context clearly requires otherwise. 

NOW THEREFORE IT IS AGREED AS FOLLOWS: 

1. AMENDMENT OF THE GENERAL AGREEMENT 

With respect to deliveries outside and within GALS, the General Agreement is hereby 

amended as follows: 

1.1 The definition of “Article” contained in the General Agreement (Clause 1.1, “Article”) is 

hereby substituted by the following definition: 

“Article” means a Copyright-protected published article or contribution included in a 

Contractual Publication that is a journal, a newspaper, or a journal-like series, or a 

Copyright-protected published article, lecture, aide-mémoire or other distinct contribution 

included in published conference proceedings.”;  

 

1.2 Subito e.V. and the Supplier Libraries are hereby authorised to supply, at the publisher-

set rate for Client Group 2 (full publisher-set rate) and upon fulfilment of all other terms 

and conditions set out in the General Agreement (including without limitation Annex 2 on 

DRM), Subito Direct Customer Service – International (“SDS”) deliveries to commercial 

and non-commercial intermediaries who act for their own clients, provided that: 

1.2.1 A list of such intermediaries is made available quarterly on a password-protected section 

of the website of Subito e.V. which shall be accessible to the Publisher and its 

representatives; 
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1.2.2 Regarding such intermediaries who are listed in Schedule 12, if one or more instances of 

non-adherence to agreements, circumvention or abuse by the intermediary concerned 

come to light, or if concerns arise relating to any intermediary regarding piracy, copyright 

compliance, database protection or the law of unlawful competition, the Publisher shall 

have the right to object in writing to Subito e.V. against such intermediary being served by 

Subito e.V. or any Supplier Library, whereupon Subito e.V. shall formally warn the 

intermediary in writing without undue delay. If an intermediary commits another such 

violation, Subito e.V. shall forthwith exclude it from its service. If the intermediary 

concerned is one that a Supplier Library having its own document retrieval and delivery 

service within the meaning of Annex 11 to the General Agreement engaged, the 

Publisher’s objection shall be sent in writing to the respective Supplier Library to whom 

the provisions stated above for subito e.V. shall apply mutatis mutandis; 

 

1.2.3 Regarding such intermediaries who are not listed in Schedule 12, if one or more 

instances of non-adherence to agreements, circumvention or abuse by the intermediary 

concerned come to light, or if concerns arise relating to any intermediary regarding piracy, 

copyright compliance, database protection or the law of unlawful competition, the 

Publisher shall have the right to object in writing to Subito e.V. against such intermediary 

being served by Subito e.V. or any Supplier Library, whereupon Subito e.V. and the 

Supplier Libraries shall cease forthwith serving such intermediary, If the intermediary 

concerned is one that a Supplier Library having its own document retrieval and delivery 

service within the meaning of Annex 11 to the General Agreement engaged, the 

Publisher’s objection shall be sent in writing to the respective Supplier Library to whom 

the provisions stated above for subito e.V. shall apply mutatis mutandis; 

 

1.2.4 For avoidance of doubt, Subito e.V. shall enforce the Minimum Conditions for Customer 

License Agreements contained in Annex 10 and applicable to End Clients (Client Group 

2) of the General Agreement as against any such intermediary and also the 

intermediary’s own clients. 

 

2. EXTENSION SO AS TO INCLUDE DELIVERIES WITHIN GALS 

The application of the General Agreement is hereby extended so as to include deliveries 

to Customers located in the territory of GALS, with the following modifications: 

2.1 Cross-border fax and post deliveries: 

Germany – ALS and vice versa, Austria – GLS and vice versa, Switzerland – GAL 

and vice versa 

2.1.1 Any Supplier Library that was on 1 October 2007 and continues to be a member of subito 

e.V. may fulfil requests for cross-border fax and post deliveries within GALS on the same 

basis as if the Supplier Library was located in Germany and fulfilling a delivery to a 

Customer located in Germany, provided that such delivery shall give rise to a direct 

payment to the Publisher calculated by reference to the VG Wort tariff which would be 

applicable to the equivalent purely domestic delivery in Germany.  

2.1.2 Any Supplier Library that was not a member of subito e.V. on 1 October 2007 may fulfil 

requests for cross-border fax and post deliveries within GALS on the same basis as if it 

was fulfilling a delivery to a Customer located outside GALS, provided that such delivery 

shall give rise to a payment to the Publisher calculated on the basis of the General 

Agreement as if it was fulfilling a delivery to a Customer located outside GALS.  
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2.2 Electronic deliveries, both purely domestic and cross-border 

2.2.1 Subito e.V. and the Supplier Libraries may make electronic deliveries, either purely 

domestic or cross-border, upon the same terms and conditions as Subito e.V. and the 

Supplier Libraries are authorised to do in the General Agreement, provided that such 

delivery shall give rise to a payment to the Publisher calculated according to 

Schedule 13. Royalty fees in Schedule 13 are shown net of VAT, if any.  

2.2.2 Purely domestic electronic deliveries within Germany for which a statutory license applies 

shall not form part of this agreement and shall be subject to a remuneration right 

administered by the VG Wort according to its tariffs, as set from time to time. Nothing in 

this agreement shall be construed as a ratification or endorsement of current or future 

tariffs by the Parties in any way. 

2.2.3 For deciding whether the statutory license in § 53 a UrhG applies, the data retrievable 

from the Electronic Journals Library (Elektronische Zeitschriftenbibliothek, EZB, 

http://rzblx1.uni-regensburg.de/ezeit/) on the availability of Publisher’s pay per view 

services is authoritative, even if EZB does not contain any or incomplete data on 

Publisher’s services. In case of a long-term or permanent shutdown of EZB, the Parties 

will negotiate in good faith an alternative method of verifying the availability of Publisher’s 

pay per view services. 

2.2.4 Purely domestic electronic deliveries within Switzerland or Austria that do not involve 

subito’s Portal shall not form part of clauses 2.2.1, 2.2.2 or 2.2.3 above but instead shall 

be governed by Swiss and Austrian law, respectively. For the avoidance of doubt, it is 

recorded that nothing herein shall be interpreted as an admission or acquiescence by any 

party concerning the legality or illegality of any such purely domestic electronic delivery. 

2.3 Purely domestic fax and post deliveries: 

Germany – Germany, Austria – Austria, Switzerland - Switzerland 

2.3.1 Purely domestic fax, and post deliveries shall not form part of this agreement and shall be 

subject to a remuneration right administered by the competent collecting society 

according to its tariffs, as set from time to time, if such competent collecting society offers 

a tariff for such deliveries. Schedule 13 merely refers to the VG Wort tariff by way of 

example and without current or future tariffs being ratified or endorsed by the Parties in 

any way.  

2.3.2 If the competent Swiss or Austrian collecting society do not offer a tariff for such 

deliveries, the Swiss or Austrian Supplier Libraries, respectively, may fulfill requests for 

purely domestic fax and post deliveries on the same basis as if the Supplier Library was 

located in Germany and fulfilling a delivery to a Customer located in Germany, provided 

that such delivery shall give rise to a direct payment to the Publisher calculated by 

reference to the VG Wort tariff which would be applicable to the equivalent purely 

domestic delivery in Germany. 

2.4 Purely domestic deliveries under Inter-library Lending and Use 

Germany – Germany, Austria – Austria, Switzerland - Switzerland  

This Addendum shall not apply to Inter-library Lending and Use which is not carried out 

through the Subito Document Retrieval and Delivery Service, provided such deliveries are 

covered by a statutory license. In particular, the Supplier Libraries do not undertake any 

obligations in this respect pursuant to Annex 11 to the General Agreement. On its 

extranet web site for those publishers who have signed the General Agreement, 

accessible via login on www.subito-doc.de/publisher.php., subito e.V. publishes a list of its 

member libraries indicating which library offers Inter-library Lending and Use. subito e.V. 

will publish below this list the following statement by the member libraries: “Those libraries 
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offering Inter-library Lending and Use hereby declare to those publishers who have 

signed a General Agreement with subito that they, the libraries, will not offer such 

services electronically unless fully covered by a statutory license.” 

2.5 Cross-border deliveries under Inter-library Lending and Use  

Germany – ALS and vice versa, Austria – GLS and vice versa, Switzerland – GAL 

and vice versa 

As far as cross-border Inter-library Lending and use is concerned, the provisions of the 

General Agreement applicable to Inter-library Lending and Use are extended by this 

Addendum so as to include deliveries to Customers located in GALS at the time of 

delivery.  

2.6 Own document retrieval and delivery services of the Supplier Libraries 

The provisions of the General Agreement applicable to own document retrieval and 

delivery services of the Supplier Libraries within the meaning of Annex 11 to the General 

Agreement are extended by this Addendum so as to include deliveries to customers 

located in GALS at the time of delivery. This Addendum shall apply to these deliveries 

mutatis mutandis. 

2.7 Further provisions relating to deliveries within GALS 

2.7.1 With respect to Clauses 2.1, 2.2.1, 2.3.2, 2.5 and 2.6 above, the Publisher represents and 

warrants that it is entitled to grant such rights and receive such royalty payment and shall 

hold subito e.V., the Supplier Libraries and Intermediaries harmless in the event that this 

is challenged, provided the Publisher is put in a position to defend any such claim at the 

Publisher’s cost and expense. 

2.7.2 For purposes of this Addendum, the Parties are unable to agree, regarding the territory of 

Germany, on the delineation of what constitutes a fax delivery versus what shall be 

regarded as an “electronic”  delivery. Therefore, the Parties hereby agree that the 

Publisher shall have the right to terminate this agreement as stipulated in Clause 3.3 

below.  

2.7.3 For avoidance of doubt, the term Subito Document Retrieval and Delivery Service carries 

the same meaning as in the General Agreement. In particular, the source of any 

document to be supplied must be an original print copy forming part of the relevant 

Supplier Library’s permanent collection. 

2.7.4 Within the territory of GALS, “Client Group” means any of four (4) distinct Client Groups, 

consisting of natural persons or legal entities fitting the following description: 

Client Group 1A: Pupils at primary and secondary schools, students (excluding PH.D. 

students or higher) enrolled at a tertiary education institution, excluding the following: (i) 

students acting as agents for commercial entities, (ii) Students enrolled in courses of no 

more than one semester for continuing professional education,  

(iii) Other employed persons enhancing their career and marketability by means of 

continuing academic education; 

Client Group 1B: Academic staff, PH.D. students, and researchers at tertiary educational 

institutions or research institutes that are predominantly financed by public means; 

Client Group 2: Any person not fitting the description of any of the other categories, 

including, without limitation, commercial enterprises and natural persons acting on their 

behalf or in their interest; 
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Client Group 3: Client Libraries and foreign locations of those German organizations 

mentioned in Schedule 14; 

2.7.5 For avoidance of doubt, it is recorded that the Publisher and Subito e.V. and its member 

libraries acting within the territory of Germany, warrant and represent and shall comply 

with any and all obligations contained in the General Agreement and each Annex, 

including (without limitation) Annex 2 (DRM). 

2.7.6 Where this Addendum determines a royalty fee by reference to a VG Wort tariff, subito 

e.V. shall pay the amount net of any VAT included in any such VG Wort tariff to the 

Publisher and add VAT, if any, in accordance with clause 4.1 of the General Agreement. 

2.8 Cap applying to deliveries pursuant to Clause 2.2.1 

2.8.1 Unless otherwise agreed pursuant to Clause 2.9.2 and only in the event that an obligation 

to limit deliveries to certain maximum numbers pursuant to Clause 2.8.2 applies, subito 

e.V. undertakes that 18 months after entering into this Addendum, its member libraries 

acting as Supplier Libraries within Germany will  route all deliveries to Client Groups 1A 

and 1B exclusively via Client Group 3. End Clients falling into Client Group 1A or 1B may 

request the recipient Client Library (itself belonging to Client Group 3) to forward an 

Article in a manner consistent with DRM requirements electronically to that requesting 

End Client, provided that such a request shall incur the royalty fee as set out in Schedule 

13 hereto and provided that this shall apply only until the overall maximum referred to in 

Clause 2.8.2 to this Addendum is reached. 

2.8.2 Subject to clause 2.9.2 of this Addendum, no later than 18 months from the date of this 

Addendum to the General Agreement, Subito e.V. undertakes, and shall oblige its 

member libraries acting as Supplier Libraries in Germany, to effect an overall maximum of 

ten (10) deliveries per calendar year per Client Library of Articles published in a 

Publication. The maximum of ten (10) deliveries per calendar year per Client Library shall 

apply irrespective of whether the Client Library is the recipient of a published Article as a 

member of Client Group 3 or by reason of a request the Client Library received from a 

member of Client Group 1A or 1B . Once the maximum of ten (10) deliveries has been 

reached in respect of a particular Publication and Client Library, the Supplier Libraries 

within Germany may continue to supply any Article of any Publication for a royalty fee 

applicable to Client Group 2.  

2.8.3 Deliveries pursuant to Sec. 53 a UrhG and deliveries under Inter-library Lending and Use 

shall not be taken into account in determining the total number of deliveries per calendar 

year and shall not be excluded even after the maximum number of ten (10) electronic 

deliveries per calendar year has been reached.  

2.8.4 Supplier Libraries carrying out deliveries under a document retrieval and delivery service 

of their own pursuant to Clause 2.6 shall report such deliveries directly to the Publisher 

and separately from the deliveries carried out through the Subito Document Retrieval and 

Delivery Service which will be reported to the Publisher by subito e.V..  

2.8.5 Provided a cap according to Clause 2.8.2 applies, the Publisher shall have the right to 

terminate the Supplier Libraries’ rights under this Addendum to engage in electronic 

deliveries to Client Groups 1A, 1B and 3 through document retrieval and delivery services 

of their own, giving three months written notice to Subito e.V., and pending a change of 

the Addendum to the effect that the Supplier Libraries offering their own document 

retrieval and delivery service may not continue to engage in electronic deliveries to Client 

Groups 1A, 1B and 3 unless it is at the same rate as Client Group 2. The Publisher may 

exercise this right for the first time with the notice expiring 18 months after this Addendum 

became effective, and thereafter, with the notice expiring on 30 June or 31 December of 

any year. 
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2.9 Statistics and Joint Committee 

2.9.1 In accordance with Clause 4.4 of the General Agreement, read with Schedule 15 hereto , 

but no earlier than for deliveries made before 1 April 2008, Subito e.V. shall as part of the 

credit memo make available to the Publisher statistics of all deliveries of the Publishers’ 

Publications within 30 days of the end of any Calendar Quarter, but not including 

deliveries mentioned in Clause 2.4. During the Test Phase, or the remainder thereof, 

Subito e.V. shall include GALS as a country when reporting to the Publisher on a monthly 

basis pursuant to Clause 4.2 of the General Agreement, read with Annex 4A thereto.  

2.9.2 It is understood that a joint committee of three representatives of Subito e.V. and three 

representatives of the German and International Publishing Industry is to be established 

to evaluate, in good faith and honesty, statistical information gathered pursuant to Clause 

2.9.1 and to decide, in good faith and on that basis, whether or not a maximum of ten (10) 

deliveries to Client Groups 1A, 1B and 3 per calendar year should be introduced. The 

decisions by the joint committee shall be binding between the Publisher and subito e.V., 

unless either the Publisher or subito e.V. objects to a decision in writing within eight 

weeks of receipt of written information about such decision. Should no such joint 

committee come into existence or should the evaluation remain inconclusive, or should 

the Publisher and/or Subito e.V., each in its sole and absolute discretion and in good faith 

and honesty, not agree otherwise, the maximum of ten (10) deliveries per calendar year 

per Client Library pursuant to Clause 2.8.2 shall take effect ipso facto. 

3. TERM AND TERMINATION 

3.1 This Addendum shall enter into force on the day the last signing of the Parties affixes its 

signature and shall continue for a period of five years thereafter, unless terminated in 

accordance with the provisions governing early termination contained in the General 

Agreement, or terminated in relation to the territory of GALS as contemplated in this 

Addendum. For avoidance of doubt, the termination or non-renewal of the General 

Agreement in relation to any non-GALS country, howsoever arising, shall not affect the 

continued application of this Addendum and the General Agreement in relation to GALS. 

3.2 This Addendum shall automatically be extended by consecutive one-year periods 

(extension term) unless terminated by Subito e.V. or the Publisher by three months’ 

written notice to expire at the end of the initial term or any extension term. 

3.3 The Publisher shall have the right to terminate this Addendum giving three months 

written notice to subito e.V. if, within the Publisher’s sole and absolute discretion, the 

volume of SLS deliveries within GALS increases at an unacceptable rate and/or 

otherwise, within the sole and absolute discretion of the Publisher, conflicts with or 

prejudices the Publisher’s business model in GALS, including deliveries to End Clients in 

GALS (whether effected by Subito e.V., Supplier Libraries or independent third parties). 

The Publisher may exercise this right for the first time with the notice expiring 18 months 

after this Addendum became effective, and thereafter, with the notice expiring on 30 

June or 31 December of any year. 
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4. OPTIONAL CLAUSES [PUBLISHER PLEASE CHECK BOX(ES) BEFORE SIGNATURE IF APPLICABLE] 

 

� 
4.1 The Publisher hereby permits subito e.V. at its own discretion to use digital 

files as source for the documents for any delivery made pursuant to 

Clause 2.2.1. Subito e.V. shall be free to make use of this permission. 

 4.2 The Publisher hereby dispenses with the application of DRM for any 

deliveries, including but not limited to deliveries via intermediaries, within: 

� 
4.2.1 Germany 

� 
4.2.2 Germany and ALS 

� 
4.2.3 EEA and Switzerland 

� 
4.2.4 GALS and the countries listed in Schedule 9 to the General Agreement 

� 
4.2.5 The world 

 

This addendum contains the following Schedules:  

Schedue 12 List of Intermediaries initially communicated by subito and Supplier 

Libraries 

Schedule 13 Royalty Fee Schedule 

Schedule 14 Foreign locations of German organizations falling within Client Group 3 

Schedule 15 Model for quarterly statistical analysis as per Clause 2.9.1 of the 

Addendum 

 

_______________________    _______________________ 

Place, date       Place, date  

 

_______________________    _______________________ 

Publisher       Subito e.V. 
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Schedule 12 

to the General Agreement 

List of intermediaries 

Initially communicated by subito and Supplier Libraries 

(cf. Clause1.2.2) 

Germany 

 

Fachinformationszentrum Karlsruhe 

AUTODOC 

Hermann-von-Helmholtz-Platz 1 

76344 Eggenstein-Leopoldshafen 

 

Infotrieve 

Information Retrieval GmbH 

Nikolausstr. 121 

50937 Köln 

 

Kamloth & Schweizer OHG 

Ostertorstr.25-29 

28195 Bremen 

 

SVPG GmbH 

Bibliothek 

Industriepark Hoechst, F  821 

65926 Frankfurt/M. 

 

Goportis 

c/o TIB 

Welfengarten 1B 

30167 Hannover 

 

 

Other Countries 
 

INIST-CNRS 

DRD-Secteur Recours 

2 allee du Parc de Brabois 

54514 Vandoeuvre-les-Nancy Cedex 

Frankreich 

 

JST Library - Photo Duplication Section 

Japan Science and Technology Agency 

Hikarigaoka / P.O. Box 10 

1798910 Tokyo 

Japan 

 

NRC-CISTI GLOBAL/LINK SERVICE 

1200 Montreal Road B. M-55 RM. 29 

K1A 0S2 Ottawa 

Kanada 
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SCHEDULE 13 

to the General Agreement – Royalty Fee Schedule 

 

 

 Fee to Publishers (in Euros, excl.VAT)      

 
- applicable to Addendum 1 deliveries 
only -  

Cap may apply to 
Client Groups 1A, 1B 

and 3 

Cap may apply to 
Client Groups 1A, 

1B and 3 

Cap may apply to 
Client Groups 1A, 

1B and 3 

Cap may apply to 
Client Groups 1A, 

1B and 3 

  
0-18 months  
(no cap) 18-24 months Year 3 Year 4 Year 5 

Client 
Groups 
1A, 1B 

Academics, Students 
(via post and fax from print) VG Wort rate VG Wort rate VG Wort rate VG Wort rate VG Wort rate 

 
Academics, Students (via DRM system 
from print) 3.50 

4.0 (unless cap 
applies, in which case 
Client Groups 1A and 
1B will be served via 
Client Group 3 only) 

4.50 (unless cap 
applies, in which 

case Client 
Groups 1A and 1B 
will be served via 

Client Group 3 
only) 

5.00 (unless cap 
applies, in which 

case Client 
Groups 1A and 1B 
will be served via 

Client Group 3 
only) 

5.50 (unless cap 
applies, in which 

case Client 
Groups 1A and 1B 
will be served via 

Client Group 3 
only) 

       

Client Group 
3 SLS via post and fax from print VG Wort rate VG Wort rate VG Wort rate VG Wort rate VG Wort rate 

 
SLS via DRM system from print and 
printed out in library 3.50 4.00 4.50 5.00 5.50 

 

SLS via DRM system from print (forward 
via DRM system to affiliated academics 
or students) 3.50 5.0 5.50 6.0 6.50 

       

Client Group 
2 Commercial (via post from print) 

VG Wort 
commercial rate 

VG Wort commercial 
rate 

VG Wort 
commercial rate 

VG Wort 
commercial rate 

VG Wort 
commercial rate 

 Commercial (via fax from print) 
VG Wort 

commercial rate 
VG Wort commercial 

rate 
VG Wort 

commercial rate 
VG Wort 

commercial rate  
VG Wort 

commercial rate 

 Commercial (via DRM system from print) publisher-set rate publisher-set rate publisher-set rate publisher-set rate publisher-set rate 
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Schedule 14 

to the General Agreement 

Foreign locations of German organizations 

Falling within Client Group 3 

 

Those foreign locations of the following German organizations listed in the table below fall within 

Client Group 3. 

If foreign locations of German organizations are established in the future, in particular, but not 

limited to by Max-Planck-Gesellschaft, Fraunhofer-Gesellschaft, Helmholtz-Gemeinschaft, 

Leibniz-Gemeinschaft, Stiftung Deutsche Geisteswissenschaftliche Institute im Ausland or 

Deutsches Archäologisches Institut, the joint committee according to Clause 2.9.2 is to be 

evaluate, in good faith and honesty, whether this foreign location should be included in Client 

Group 3. The decisions by the joint committee shall be binding between the Publisher and subito 

e.V., unless either the Publisher or subito e.V. objects to a decision in writing within eight weeks 

of receipt of an e-mail informing about such decision.  

Max-Planck-Gesellschaft: 
 

MPI für Psycholinguistik in Nijmegen:  

 

Wundtlaan 1 

NL-6525 XD Nijmegen, Niederlande 

Postanschrift für Briefpost: 

Postbus 310 

NL-6500 AH Nijmegen 

 

Kunsthistorisches Institut (Max-Planck-Institut) in Florenz:  

 

Kunsthistorisches Institut in Florenz – Max-Planck-Institut 

Via Giuseppe Giusti 44 

50121 Firenze 

Italia 

 

Bibliotheca Hertziana (Max-Planck-Institut) in Rom: 

 

Palazzo Zuccari 

Via Gregoriana 28 

I-00187 Rom 

 

Max Planck Guest Laboratory in Shanghai:  

 

Professor Dr. Wolfgang Hennig 

Shanghai Institutes for Biological Sciences 

Life Sciences Center, Physiology Building 

CAS-MPG Partner Institute for Computational Biology (PICB)/ 

Max Planck Guest Lab 

Chinese Academy of Sciences 

320 Yue Yang Road 

Shanghai 200031 P.R. China  
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Stiftung Deutsche Geisteswissenschaftliche Institute im 

Ausland: 
 

Deutsches Historisches Institut London:  

 

Deutsches Historisches Institut London 

17 Bloomsbury Square 

WC1A 2NJ London 

Großbritannien 

 

Deutsches Historisches Institut Moskau:  

 

Deutsches Historisches Institut Moskau 

DHI Moskau, Stiftung DGIA Moskau, c/o APK Worldwide Courier GMBH, 

Desenißstraße 54 

22053 Hamburg 

Russische Föderation 

 

Deutsches Historisches Institut Warschau:  

 

Deutsches Historisches Institut Warschau 

Palac Karnickich - Aleje Ujazdowskie 39 

00-540 Warszawa 

Polen 

 

Deutsches Historisches Institut Paris:  

 

Deutsches Historisches Institut Paris – Bibliothek 

8, rue du Parc-Royal 

75003 Paris 

Frankreich 

 

Deutsches Forum für Kunstgeschichte Paris: 

 

Deutsches Forum für Kunstgeschichte / Centre allemand d'histoire de 

l'art 

10, place des Victoires 

75002 Paris 

Frankreich 

 

 

Deutsches Historisches Institut Washington D.C. 

 

Deutsches Historisches Institut Washington 

1607 New Hampshire Ave NW 

20009 Washington DC 

USA 
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Deutsches Historisches Institut Rom:  

 

Deutsches Historisches Institut Rom / Historische Bibliothek (Stiftung 

DGIA) 

Via Aurelia Antica, 391 

I-00165 Roma 

Italien 

 

Deutsches Institut für Japanstudien Tokyo:  

 

Deutsches Institut für Japanstudien/Bibliothek 

Jochi Kioizaka Bldg.2F 7-1 Kioicho, Chiyoda-ku 

102-0094 Tokyo 

Japan 

 

Orient Institute Beirut/Istanbul: 

 

Beirut:  

Postanschrift:  

Orient-Institut Beirut 

Rue Hussein Beyhum 

Zokak el-Blat 

P.O.B. 11-2988 11072120 Riad El Solh 

 

Istanbul: 

Orient-Institut der DMG 

TR-34433 Cihangir – Istanbul  

Susam Sokak 16-18, D. 8 

 

Deutsches Archäologisches Institut 
 

Forschungsstelle Amman 

Deutsches Evangelisches Institut für Altertumswissenschaften des 

Heiligen Landes (DEI) 

P.O. Box 183 

11118 Amman 

 

 

Abteilung Athen 

Fidiou 1 

10678 Athen 

 

 

Außenstelle Baghdad der Orient-Abteilung 

zur Zeit ohne Besetzung 

Postadresse in Baghdad: 

POB 2105 

Alwiyah – Baghdad 

 

 

Außenstelle Damaskus der Orient-Abteilung 

POB 11870 

8, Malki Street 

Damaskus – Malki 
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Abteilung Istanbul  

Gümüşsuyu / Ayazpaşa Camii Sok. 46 

34437 Istanbul 

 

 

Forschungsstelle Jerusalem 

Deutsches Evangelisches Institut für Altertumswissenschaften des 

Heiligen Landes (DEI) 

P.O.Box 184 63 

Auguste-Victoria-Compound 

91184 Jerusalem 

 

 

Abteilung Kairo 

31, Abu el Feda 

11211 Kairo-Zamalek 

 

 

Abteilung Madrid 

Serrano 159 
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SCHEDULE 15 

to the General Agreement 

 

MODEL FOR QUARTERLY STATISTICAL ANALYSIS 

AS PER CLAUSE 2.9.1 OF THE ADDENDUM 

 

 
Institution Inst_ID    
ISSN Journal Title ZDB-ID Pub. Sched.  

PUB_Name  PUB_ID PUB-Licence-ID LICENCE_period  

NG_ 1A_ Mail NG_1A FAX NG_1AE-VG NG_1AE-LI NG_1A total 

NG_1_ Mail NG_1B_FAX NG_1B_E-VG NG_1B_E-LI NG_1B total 

NBG 1 Mail total NG 1 Fax total NG 1 E_VG total NG 1 _E_LI total Total 

 

 

The table contains the total of all deliveries made by all supplier libraries of articles of a 

contractual publication of the Publisher. Deliveries are included only if the Publisher provided 

Subito e.V. with sufficient metadata for the respective contractual publication in a timely manner. 

 

 

Example 

 
Institution Inst_ID    

University of 

Frankfurt 

30    

ISSN Journal Title ZDB-ID Pub. Sched.  

0001-6918 Acta psychologica 280011 1.1935/36 -  

PUB_Name  PUB_ID PUB-Licence-ID LICENCE_period  

Elsevier ELS ACTPSY 1936 ff  

NG_ 1A_ Mail NG_1A FAX NG_1AE-VG NG_1AE-LI NG_1A total 

2 3  5 10 

NG_1B_ Mail NG_1B_FAX NG_1B_E-VG NG_1B_E-LI NG_1B total 

2 4  7 13 

NG 1 Mail total NG 1 Fax total NG 1 E_VG total NG 1 _E_LI total total 

4 7  12 23 

 
Institution Inst_ID    

FU Berlin 188    

ISSN Journal Title ZDB-ID Pub. Sched.  

0039-4564 Sudhoffs Archiv 6398 50.1966 -  

PUB_Name  PUB_ID PUB-Licence-ID LICENCE_period  

Steiner     

NG_ 1A_ Mail NG_1A FAX NG_1AE-VG NG_1AE-LI NG_1A total 

1 1 3  5 

NG_1B_ Mail NG_1B_FAX NG_1B_E-VG NG_1B_E-LI NG_1B total 

  4  4 

NG 1 Mail total NG 1 Fax total NG 1 E_VG total NG 1 _E_LI total total 

1 1 7  9 

 

 

 


